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Pre korišćenja
Pre korišćenja proizvoda pažljivo pročitajte ovaj priručnik. Neka vam priručnik stalno bude pri ruci kako bi 
uvek mogao da vam posluži kao referenca. Više detalja o funkcijama i procesu rada ovog proizvoda i 
softvera možete pronaći u odeljku Technical Reference Guide (tehnički referentni priručnik).

Bezbednosne mere predostrožnosti
Simboli prikazani u nastavku se koriste u ovom priručniku kako bi se osigurala bezbednost i pravilno 
korišćenje proizvoda, kao i da bi se sprečila opasnost po potrošače i druga lica, kao i oštećenje imovine. 
Simboli ukazuju na nivoe predostrožnosti, na način naveden u nastavku. Postarajte se da u potpunosti 
razumete njihovo značenje pre čitanja ovog priručnika.

!UPOZORENJE:
Nepravilno rukovanje proizvodom usled zanemarivanja ovog simbola može da dovede do smrti ili 
ozbiljne povrede. 

!PAŽNJA:
Nepravilno rukovanje proizvodom usled zanemarivanja ovog simbola može da dovede do povrede ili 
oštećenja imovine.

QBeleške:
Ukazuje na dodatne beleške i druge korisne informacije.

Upozorenja u vezi instalacije

!PAŽNJA:
❏ Ne instalirajte/ne čuvajte proizvod na nestabilnoj lokaciji ili na lokaciji izloženoj vibraciji od drugih 

uređaja. Oprema može da padne ili da propadne, dovodeći do lomljenja ili moguće povrede.

❏ Ne instalirajte proizvod na lokaciji koja je izložena masnom dimu ili prašini, ili na vlažnoj lokaciji. To može 
da izazove strujni udar ili požar.

❏ Stavite ovaj proizvod u blizini zidne utičnice gde utikač može lako da se isključi.

❏ Koristite ovaj proizvod u okruženju koje je opisano u ovom uputstvu. Nepoštovanje toga može da ošteti 
proizvod ili da izazove povrede. (U „Specifikacija” na stranici 33)

Oprez u vezi napajanja

!UPOZORENJE:
❏ Obavezno koristite propisani adapter naizmenične struje. Povezivanje sa neodgovarajućim 

izvorom napajanja može izazvati požar. (U „Specifikacija” na stranici 33)

❏ Nemojte da dozvolite da se prašina ili strani materijali zalepe na utikač. Nagomilana prašina ili 
strani materijal mogu da izazovu strujni udar ili požar.

❏ Bezbedno uključite utikač u utičnicu. Nepoštovanje da se bezbedno uključi utikač može da izazove 
strujni udar ili požar.

❏ Za kabl za napajanje, koristite ili onaj priložen ili onaj dizajniran koji ispunjava odgovarajuće 
bezbednosne standarde područja gde planirate da ga koristite.

❏ Ne koristite ga za bilo koji uređaj koji nije određen uređaj.
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❏ Ne koristite oštećeni kabl za napajanje. To može da izazove strujni udar ili požar.
Kontaktirajte kvalifikovano servisno osoblje za savet ako je kabl za napajanje oštećen. Obratite 
pažnju na sledeće tačke kako ne biste oštetili kabl za napajanje:
• Nemojte da menjate kabl za napajanje.
• Nemojte da stavljate teške objekte na kabl za napajanje.
• Nemojte silom da savijate, uvijate ili vučete kabl za napajanje.
• Ne stavljajte utikač u blizini uređaja za grejanje.

❏ Ne držite utikač vlažnim rukama. To može da izazove strujni udar.

❏ Ne povezujte previše kablova za napajanje na jednu utičnicu. To može da izazove požar.

❏ Isključite utikač iz utičnice sa vremena na vreme i očistite područja oko i između lopatica. 
Ostavljajući utikač priključenim na utičnicu duži vremenski period može da izazove da se prašina 
nagomila na osnovu sečiva, što dovodi do kratkog spoja ili požara.

❏ Držite utikač i ne vucite kabl kada isključujete utikač iz utičnice. Povlačenje kabla može da ošteti 
kabl ili da deformiše utikač, dovodeći do strujnog udara ili požara.

!PAŽNJA:
❏ Da bi se osigurala bezbednost, isključite ovaj proizvod pre nego što prestanete da ga koristite duži 

vremenski period.

Oprez u vezi rukovanja

!UPOZORENJE:
❏ Ne koristite ovaj proizvod na lokaciji uz nestabilne materije kao što su alkohol ili razređivač, ili u 

blizini vatre. To može da izazove strujni udar ili požar.

❏ Odmah isključite proizvod ako proizvodi dim, čudan miris ili neobičnu buku. Dalja upotreba može 
da izazove strujni udar ili požar. Odmah isključite proizvod kada je pojavi kvar ili drugi problem i 
kontaktirajte kvalifikovano servisno osoblje.

❏ Odmah isključite proizvod ako voda ili druga tečnost upadne u ovaj proizvod. Dalja upotreba 
može da izazove strujni udar ili požar. Odmah isključite proizvod i kontaktirajte kvalifikovano 
servisno osoblje.

❏ Nikada ne rastavljajte niti popravljajte ovaj proizvod. Poigravanje sa ovim proizvodom može da 
dovede do povrede ili požara.

❏ Ne koristite ovaj proizvod u okruženju gde zapaljivi gas ili eksplozivni gas mogu da postoje. Ne 
koristite sprejeve prskalice koji sadrže zapaljivi gas unutar ili oko ovog proizvoda. To može da 
izazove požar.

❏ Kablove povežite isključivo na način naveden u priručniku. To može da izazove požar.
(U „Povezivanje adaptera naizmenične struje” na stranici 12, „Povezivanje interfejsa kabla” na stranici 16)

❏ Ne povezujte telefonsku liniju na konektor fioke udarca ili DM-D konektor; u suprotnom će 
štampač i telefonska linija možda biti oštećeni.

❏ Ne povezujte LAN kabl na DM-D konektor; u suprotnom će povezani uređaj možda biti oštećen.

❏ Ne povezujte telefonsku liniju na konektor fioke udarca; u suprotnom će štampač i telefonska 
linija možda biti oštećeni.

❏ Ne dodirujte područja unutar proizvoda osim onih koji se pominju u ovom uputstvu. To može da 
izazove strujni udar ili opekotine.

❏ Ne ubacujte metalne ili zapaljive materijale niti im dopuštajte da upadnu u proizvod. To može da 
izazove strujni udar ili požar.
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!PAŽNJA:
❏ Ne dopuštajte nikome da stoji ili da stavi teške objekte na vrh ovog proizvoda. Oprema može da padne ili 

da propadne, dovodeći do lomljenja ili moguće povrede.

❏ Instalirajte kablove i opcione proizvode u pravilnom smeru u skladu sa pravilnim procedurama. 
Nepravilno instaliranje može da izazove požar ili povredu. Sledite uputstva u ovom priručniku da biste ih 
pravilno instalirali.
(U „Povezivanje adaptera naizmenične struje” na stranici 12, „Povezivanje interfejsa kabla” na stranici 16)

❏ Pre premeštanja proizvoda, isključite proizvod i postarajte se da svi kablovi budu isključeni. Ako se to ne 
uradi može da dođe do oštećenja kabla, izazivajući strujni udar ili požar.

❏ Nemojte da čuvate ili transportujete proizvod u nagnutoj poziciji, u uspravnoj ili naopakoj poziciji. To 
može da izazove da mastilo procuri.

Oprez u vezi sa ketridžom sa mastilom

!PAŽNJA:
❏ Upotrebljivi ketridži sa mastilom se razlikuju u zavisnosti od proizvoda. Koristite ketridž sa mastilom koji 

odgovara vašem štampaču.
(U „Specifikacija” na stranici 33, „Ketridž sa mastilom SJIC33P (K)” na stranici 34)

❏ Ne dodirujte IC čip na ketridžu. To može da dovede do operativne/greške u štampanju.

❏ Ovaj proizvod koristi ketridže sa mastilom koji su opremljeni sa IC čipom koji kontroliše količinu mastila 
koje se koristi od strane svakog ketridža. Ketridži su upotrebljivi čak i ako se uklone ili ponovo instaliraju. 
Međutim, ako se ketridž sa mastilom u kojem je preostalo malo mastila ukloni ili ponovo instalira, možda 
neće biti upotrebljiv. Neko mastilo se troši svaki put kada se ketridži instaliraju jer proizvod automatski 
proverava njihovu pouzdanost.

❏ Pošto su ketridži sa mastilom napravljeni da zaustave rad pre nego što se mastilo u potpunosti potroši 
kako bi se održao kvalitet glave štampača, neko mastilo ostaje u upotrebi u ketridžu sa mastilom.

❏ Mastilo se takođe troši u toku održavanja čišćenja glave.

❏ Ne isključujte proizvod niti otvarajte gornji poklopac dok se mastilo puni ( LED (Napajanje) treperi). 
Otvaranje poklopca može da izazove da se mastilo ponovo napuni, što dovodi do veće potrošnje mastila. 
Takođe, to može da izazove grešku u štampanju.

❏ Ne rastavljajte ketridž sa mastilom. To može da dovede do toga da se mastilo zalepi za oči i kožu.

❏ Ne rastavljajte niti preuređujte ketridž sa mastilom. To može da izazove greške u štampanju.

❏ Upotreba starog ketridža sa mastilom može da dovede do smanjenog kvaliteta štampanja. Iskoristite ga u 
roku od šest meseci nakon što otvorite paket. Period korišćenja za ketridže sa mastilom je ištampan na 
pakovanju individualnih ketridža sa mastilom.

❏ Ako mastilo dođe u dodir sa vašom kožom, očima ili ustima, preduzmite sledeće radnje.
• Kada padne na vašu kožu, odmah isperite područje sapunom i vodom.
• Kada mastilo uđe u vaše oči, odmah ih isperite vodom. Ako ostavite mastilo takvo kakvo je to može da izazove 

crvenilo u očima i blagu upalu. Ako nešto nije u redu, odmah se posavetujte sa lekarom.
• Kada mastilo uđe u vaša usta, odmah ga ispljunite i posavetujte se sa lekarom.

❏ Možda postoje nešto mastila oko ulaza za dovod mastila na uklonjenom ketridžu sa mastilom. Vodite 
računa da ne uprlja sto ili druge površine.

❏ Ne vadite ketridž sa mastilom, osim kada ga menjate.

❏ Ne otvarajte paket sa ketridžom sa mastilom dok ne budete spremni da ga instalirate u proizvodu.
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❏ Ne drmajte preterano ketridž sa mastilom. Ketridž sa mastilom može da procuri ako ga drmate previše ili 
jako gurate bočne strane.

❏ Ne dozvolite da strani predmeti upadnu u odeljak za instalaciju ketridža. To može da izazove greške u 
štampanju. Uklonite bilo koje predmete koji su možda upali u odeljak za instalaciju, vodeći računa o tome 
da ne oštetite odeljak.

❏ Kada se mastilo prvi put menja (odmah nakon kupovine), mastilo se troši za punjenje mlaznice glave 
štampača (rupe za pražnjenje mastila) kako bi se pripremilo štampanje. Zato broj listova za štampanje 
može da bude manji od onog za ketridže koji su se kasnije instalirali.

❏ Pravilni uklonite ketridže za mastilo u skladu sa zakonskim regulativima vaše zemlje i područja.

❏ Ako isključite proizvodi koristeći prekidač za napajanje, glava štampača je automatski ograničena, što 
sprečava da se mastilo osuši. Nakon instaliranja ketridža sa mastilom, postarajte se da isključite 
napajanje koristeći prekidač za napajanje kada ne koristite proizvod. Ne izvlačite utikač niti aktivirajte 
prekidač dok je napajanje uključeno.

❏ Držite ketridže sa mastilom van domašaja dece.

❏ Hladno i tamno mesto se preporučuje za čuvanje ketridža sa mastilom.

❏ Ako se ketridž sa mastilom čuva na hladnom mestu duži vremenski period, pustite da se ugreje najmanje 3 
sata pre korišćenja.

❏ Ako pomerate ili vršite transport proizvoda nakon što se ketridži za mastilo instaliraju, ostavite ih 
instaliranim u toku procesa pomeranja ili transporta.

U vezi ilustracija u ovom uputstvu
Osim ako nije drugačije naznačeno, ovo uputstvo daje objašnjenja uz pomoć ilustracije TM-J7700.
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Nazivi delova i funkcije

Prednja strana

1 Poklopac rolne papira

Otvorite ovaj poklopac da biste montirali/zamenili rolnu papira. (U „Instaliranje/zamena rolne papira” 
na stranici 21)

2 Prednji poklopac

Otvorite ovaj poklopac da biste instalirali/zamenili ketridž sa mastilom. (U „Instaliranje/zamena ketridža 
sa mastilom” na stranici 24)

3 Kontrolna tabla

(U „Kontrolna tabla” na stranici 7)

4 Prekidač za napajanje

Uključuje/isključuje štampač. (U „Uključivanje/isključivanje” na stranici 20)

1

2

4

3

TM-J7200 TM-J7700
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Kontrolna tabla

1  LED (Napajanje)

Svetli kada je štampač uključen.
Treperi u toku čišćenja glave i drugih radnji kao što je uključivanje/isključivanje štampača.

2  LED (Greška)

Svetli kada je štampač van mreže zbog sledećih uslova.
 Ketridž za mastilo nije instaliran ili mu je potrebna zamena.
 Rolna papira je potrošena.
 Prednji poklopac/poklopac rolne papira je otvoren.
 U toku inicijalizacije rada pri uključivanju.
 U toku obrade isključivanja.
 Kada štampač čeka na štampanje ili umetanje drugog slipa za štampanje dok štampač čeka uklanjanje 

isečenog lista.
Isključeno kada je štampač na mreži.
Trepće kada se pojavi greška. (U „Rešavanje problema” na stranici 31)

3  LED (List za sečenje)

Svetli kada je list za sečenje (slip) izabran kao list za štampanje.
Isključeno kada je rolna papira izabrana kao list za štampanje.
Treperi kada je štampač u stanju ubacivanja isečenog lista ili čekanju za uklanjanje.
(U „Ubacivanje slip papira” na stranici 23)

4  LED (Papir)

Svetli kada je rolna papira istekla ili je pri kraju.
(U „Instaliranje/zamena rolne papira” na stranici 21)

5  LED (Mastilo)

Svetli kada ketridž sa mastilom nije instaliran ili mu je neophodna zamena. (U „Instaliranje/zamena 
ketridža sa mastilom” na stranici 24)
Isključeno kada je ketridž sa mastilom instaliran i kada postoji dovoljno mastila. 
Trepće kada je mastilo nisko.

1 2 3 4 5

6 7
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6  Dugme (Uvlačenje)

Pritisnite ovo dugme da biste uvukli rolnu papira ili isečen list.
QBeleške:
Papir ne može da se gurne koristeći ovo dugme u sledećim slučajevima:

• Prednji poklopac/poklopac rolne papira je otvoren.
• Štampač je u stanju umetanja slip papira ili u stanju uklanjanja.
• Kada se vrši čišćenje glave ili kada se pojavi greška sa bilo kojim izabranim listom.

7  Dugme (Čišćenje)

Pritisnite ovo dugme na duže od tri sekunde da biste izvršili čišćenje glave. (U „Čišćenje glave 
štampača” na stranici 28)
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Portovi za ulaz/izlaz

1 DM-D konektor

Za povezivanje prilagođenog displeja.

2 DK konektor

Za povezivanje modularnog kabla za fioku kase.

3 Konektor napajanja

Za povezivanje kabla za napajanje.

4 USB port tipa B

Za povezivanje USB kabla za povezivanje na računar.

5 Eternet konektor

Za povezivanje LAN kabla.

1 2 3 4 5
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Podešavanje

Uklanjanje zaštitnih materijala i trake
Zaštitni materijali i traka se primenjuju za zaštitu protiv udara u toku transporta. Uklonite ih pre instalacije.

QBeleške:
Zaštitni materijali i kutija za pakovanje će se tražiti za budući transport. Čuvajte ih na sigurnom mestu.

TM-J7200
12

3

A

B 4
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Instaliranje štampača
Instalirajte ovaj proizvod na lokaciji na sledeći način:
❏ Na području većem od donje površine proizvoda.

❏ Na lokaciji bez vibracije i udaraca.

❏ Na lokaciji koja je čvrsta, stabilna i horizontalna.

❏ Na lokaciji gde je odgovarajuća utičnica dostupna.

❏ Na lokaciji gde možete da podesite i uklonite papir bez poteškoća.

❏ Na lokaciji sa dovoljno mesta oko štampača da bi se dopustila instalacija pribora, zamena potrošnih 
proizvoda i svakodnevno čišćenje.

❏ Na lokaciji koja ispunjava uslove navedene u specifikacijama. (U „Specifikacija” na stranici 33)

TM-J7700

3

A

C
4

5

B

12

7

D

6

8
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Povezivanje adaptera naizmenične struje

!UPOZORENJE:
Obavezno koristite propisani adapter naizmenične struje [PS-180 (model: M159E)]. Povezivanje sa 
neodgovarajućim izvorom napajanja može da izazove oštećivanje opreme, požar ili strujni udar.

Povežite adapter naizmenične struje prema proceduri ispod. 
Za TM-J7700, možete da povežete adapter naizmenične struje na donju stranu štampača. Pratite uputstva da 
biste ga pravilno instalirali. (U „Da biste instalirali naizmenični adapter (samo za TM-J7700)” na stranici 13)
1. Uverite se da je prekidač za napajanje isključen.
2. Čvrsto ubacite jednosmerni konektor adaptera naizmenične struje u ulaz za jednosmerni („24 V”) 

konektor štampača.
3. Čvrsto ubacite konektor kabla naizmenične struje u port naizmenične struje adaptera naizmenične 

struje.
4. Čvrsto ubacite utikač u uzemljenu zidnu utičnicu.
5. Podesite naizmenični adapter tako da strana sa etiketom bude okrenuta na dole. 

Ulaz za jednosmernu struju (24 V)

➀

➁

➂
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Da biste instalirali naizmenični adapter (samo za TM-J7700)
Pratite proceduru ispod da biste instalirali adapter naizmenične struje.

QBeleške:
Izvršite sledeće kada instalirate adapter naizmenične struje.

• Obavezno koristite namenski AC adapter naizmenične struje [PS-180 (model: M159E)].
• Instalirajte AC adapter tako da njegova etiketa i dalje može da se vidi nakon što je zalepljena.
• Koristite ravan utikač za bočni ulaz naizmenične struje kabla za napajanje. Ako koristite utikač u obliku slova L, 

instalirajte štampač u blizini utičnice i postarajte se da utikač može lako da se isključi.
• Postarajte se da u potpunosti pročitate i razumete informacije na etiketi adaptera naizmenične struje (ocenu, 

upozorenje/pažnja) pre nego što ga instalirate na jedinicu štampača.

1. Okrenite štampač.
2. Umotajte jednosmerni kabl adaptera naizmenične struje kao što je prikazano na slici.

Dimenzije koje su pokazane su približne i za korišćenje samo kao okvirni vodič.

3. Podesite umotani deo jednosmernog kabla u prazno mesto unutar štampača navedenog od strane kruga.
Ubacite jednosmerni kabl pored dva ulaza na dnu štampača da biste bezbedno sačuvali adapter.

150 mm

300 mm 200 mm

Ulazi

➀

➁
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4. Postavite adapter naizmenične struje u štampač sa etiketom koja gleda ka gore.

5. Spojite udubljenja fiksirajuće ploče na izvoru napajanja sa zupcima kuke glavne jedinice i nežno gurnite 
ploču da biste je instalirali.

6. Koristite dostavljene zavrtnje (× 2) da biste pričvrstili fiksirajuću ploču.
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7. Povežite jednosmerni kabl adaptera naizmenične struje na konektor za napajanje („24 V”) i povežite 
kabl naizmenične struje na adapter naizmenične struje.

8. Okrenite desnu stranu štampača na gore i povežite utikač kabla naizmenične struje na utičnicu za struju.

➀

➁
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Povezivanje interfejsa kabla
Povežite interfejs kabla za korišćenje za konektor na bočnoj strani štampača.
(U „Portovi za ulaz/izlaz” na stranici 9)
Povežite kabl za korišćenje za ili USB tip B konektora ili eternet konektora.

!PAŽNJA:
Kada koristite USB kabl, sprovedite kabl kroz žičano sedlo kako biste sprečili da se slučajno ne isključi.

Žičano sedlo

TM-J7200

Žičano sedlo

TM-J7700
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Postavljanje poklopca prekidača za napajanje
Postavite poklopac prekidača za napajanje da biste sprečili slučajni rad prekidača. Ubacite oštri predmet u 
jednu od rupa na poklopcu prekidača za napajanje kako biste u skladu sa tim uključili ili isključili napajanje. 
Koristite oštri objekat da biste uklonili poklopac.

!UPOZORENJE:
Odmah isključite proizvod ako se pojavi nezgoda uz prikačen poklopac prekidača za napajanje. 
Dalja upotreba može da dovede do požara ili do strujnog udara.

Instalirajte poklopac kao što je prikazano na ilustraciji ispod.
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Promena širine rolne papira
Možete da pomerite vodič rolne papira koji je instaliran u štampaču kako biste ga prilagodili za korišćenje sa 
bilo kojom od sledeće četiri širine papira: 57,5/69,5/76/82,5 mm. Podrazumevano podešavanje je 76 mm.
Sledite proceduru ispod kako biste promenili širinu papira.

!PAŽNJA:
❏ Ne menjajte na širu širinu papira nakon korišćenja uže širine papira. Oštrica automatskog sečiva može da 

se ishaba i možda neće čisto seći.

❏ Kada menjate širinu papira, postarajte se da promenite podešavanje za širinu papira koristeći uslužni 
softver za TM-J7200/TM-J7700.

1. Pobrinite se za to da je štampač isključen.
2. Otvorite poklopac rolne papira pritiskajući dugme za otvaranje poklopca.
3. Uklonite šraf tako što ćete držati vodič rolne papira koji se nalazi na levoj strani držača rolne papira.
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4. Promenite lokaciju vodiča rolne papira da bi odgovarala širini papira koju želite da koristite.
Poravnajte gornje i donje žlebove i proverite da li su zupci ubačeni u rupu na dnu.

5. Koristite uklonjeni zavrtanj da biste pričvrstili vodič rolne papira.
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Uključivanje/isključivanje

Uključivanje
Pritisnite prekidač za napajanje na strani sa ( ) oznakom.

LED (Napajanje) svetli a napajanje se uključuje.

Isključivanje

!PAŽNJA:
Nemojte da isključite štampač kada LED (Napajanje) treperi.

Pritisnite prekidač za napajanje na strani sa ( ) oznakom.

LED (Napajanje) se isključuje i napajanje se isključuje.
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Instaliranje/zamena rolne papira

!PAŽNJA:
❏ Postarajte se da koristite rolnu papira koja ispunjava specifikacije.

❏ Nemojte da koristite termalni papir.

❏ Pazite da ne ubacite svoje prste u izlaz za papir. Sečivo se instalira unutar izlaza za papir i možete da se 
povredite.

QBeleške:
Ne otvarajte poklopac rolne papira u toku štampanja ili uvlačenja papira.

Pratite proceduru ispod da biste instalirali ili zamenili papir:
1. Pobrinite se za to da je štampač uključen. (U „Uključivanje/isključivanje” na stranici 20)
2. Otvorite poklopac rolne papira pritiskajući dugme za otvaranje poklopca.
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3. Uklonite jezgro iskorišćene rolne papira, ako postoji.
4. Stavite rolnu papira unutar štampača u pravilan smer kao što je prikazano na ilustraciji ispod.

5. Pre zatvaranja poklopca, izvucite prednju ivicu rolne papira i poravnajte oznaku kao što je prikazano na 
ilustraciji ispod.

6. Zatvorite poklopac rolne papira.
Štampač će automatski uhvatiti rolnu papira da bi uklonio bilo kakve neravnine na papiru.

➀
➁
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Ubacivanje slip papira
QBeleške:

• Postarajte se da papir bude ravan, bez pregiba, presavijanja ili nabora.
• Koristite samo jedan list papira. Ne ubacujte više listova papira, jer to može da dovede do toga da se papir zaglavi. 
• Papir za kopiranje koji je osetljiv na pritisak ne može da se koristi jer je štampač inkdžet štampač.
• Rolna papira mora da se instalira podjednako za štampanje na slipu papira kako bi se sprečilo da se papir zaglavi.

Sledite proceduru ispod da biste ubacili slip papira:
1. Pobrinite se za to da je štampač uključen.
2. Podesite papir tako da desni kraj papira dođe u kontakt sa vodičem papira na desnoj strani i ubacite slip 

papira. Pogledajte nalepnicu pričvršćenu na štampaču.

TM-J7200 TM-J7700

➁ ➁
➀ ➀
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Instaliranje/zamena ketridža sa mastilom

!PAŽNJA:
Pažljivo pročitajte uputstva za rukovanje pre instaliranja ketridža sa mastilom.
(U „Oprez u vezi sa ketridžom sa mastilom” na stranici 4, „Ketridž sa mastilom SJIC33P (K)” na stranici 34)

Instalirajte/zamenite ketridž sa mastilom prema proceduri ispod.
1. Pobrinite se za to da je štampač uključen. (U „Uključivanje/isključivanje” na stranici 20)
2. Uverite se da je  LED (Mastilo) uključeno ili da treperi.
3. Povucite ručku da biste otvorili prednji poklopac.

4. Tokom zamene, uklonite korišćeni ketridž za mastilo.

!PAŽNJA:
Ne stavljajte prste unutar odeljka ketridža za mastilo ili možete da se povredite od strane oštrog ili 
isturenog dela.

Ručka
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5. Protresite pakovanje ketridža za mastilo tri ili četiri puta pre nego što ga otvorite.

6. Ubacite novo mastilo za ketridž sa vrha i čvrsto ali nežno ga gurnite dok ne legne na mesto.

7. Gurnite jezičak u pravcu strelice pre zatvaranja prednjeg poklopca.
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8. Zatvorite prednji poklopac.
 LED (Mastilo) će se sada isključiti.

Kada se ketridž sa mastilom instalira prvi put, LED (Napajanje) treperi a punjenje početnog mastila 
započinje.

QBeleške:
Ketridž za mastilo uključeno u paket proizvoda se koristi za početno punjenje mastila. Štampač koristi 
mastilo da bi se pripremio za štampanje kada se ketridž za mastilo instalira po prvi put.
Potrebno je najmanje dva minuta da se napuni mastilo. Vreme punjenja mastila zavisi od uslova.

!PAŽNJA:
Nikada ne otvarajte poklopac štampača niti isključujte štampač u toku punjenja mastila (dok  LED 
(Napajanje) treperi). Na taj način će punjenje mastila trošiti veliku količinu mastila, što može da zahteva 
zamenu ketridža mastila pre završetka punjenja.

Kada se punjenje mastila završi,  LED (Napajanje) se menja sa treperenja na uključeno.
Izvršite test štampanje da biste proverili da li se štampanje pravilno izvršava. (U „Test štampanje” na stranici 
27)
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Test štampanje
Možete izvršiti štampanje statusa štampača koristeći self-test (samostalan test) da biste proverili da li se bilo 
kakve greške u štampanju, kao što su pojavljivanje tačaka, pojavljuju.
Možete da koristite nozzle check pattern (šemu za proveru mlaznice) koja se štampa kako biste proverili da 
li je mlaznica zapušena.
Pratite proceduru ispod da biste izvršili self-test (samostalan test).
1. Pobrinite se za to da je štampač isključen. (U „Uključivanje/isključivanje” na stranici 20)
2. Uključite napajanje dok pritiskate  Dugme (Uvlačenje). Nastavite držeći  Dugme (Uvlačenje) 

dok štampač ne počne da dodaje rolne papira.
Status štampača je odštampan na rolni papira.

3. Proverite štampani nozzle check pattern (šemu za proveru mlaznice).
Ako je šema normalno ištampana, sve linije su pravilno ištampane kao što je prikazano na levoj slici ispod.
Izvršite čišćenje glave ako postoje bilo kakve polomljene ili neodštampane linije usled začepljenja mlaznice, 
kao što je prikazano na desnoj slici ispod.

<Normalno> <Začepljena mlaznica>

Nozzle Check Pattern
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Održavanje

Čišćenje kućišta štampača
Budite sigurni da ste isključili štampač i obrišite prašinu sa kućišta štampača koristeći suvu ili vlažnu krpu.

!PAŽNJA:
Nikada nemojte da čistite proizvod alkoholom, benzinom, razređivačem ili sličnim rastvaračima. To može da 
dovede do oštećenja ili preloma plastičnih i gumenih delova.

Čišćenje glave štampača
Izvršite čišćenje glave ako rezultat štampanja nije normalan kao što je prikazano na ilustraciji ispod.

!PAŽNJA:
❏ Čišćenje glave traje jednu do dve minute. Ne otvarajte bilo koji poklopac niti isključujte napajanje u toku 

čišćenja glave.

❏ Nemojte da pritisnete  dugme (Čišćenje) osim ako ne postoji problem sa kvalitetom štampe. 
Nepotrebno čišćenje glave će trošiti mastilo.

Sledite proceduru ispod da biste izvršili čišćenje glave.
1. Pobrinite se za to da je štampač uključen. (U „Uključivanje/isključivanje” na stranici 20)

2. Pritisnite  dugme (Čišćenje) na više od 3 sekunde.

LED (Napajanje) treperi a glava čišćenja započinje.
Kada je glava čišćenja završena,  LED (Napajanje) se isključuje a štampač može da izvrši normalno 
štampanje.
Izvršite test štampanje da biste proverili da li se štampanje pravilno izvršava. (U „Test štampanje” na stranici 
27)

Poruka za zamenjivanje delova za održavanje
Sledeća poruka će se odštampati svaki puta kada je štampač uključen kada je deo za održavanje (jedinica 
pumpe, jedinica za dovod mastila ili amortizer za otpadnu tečnost) blizu kraja svog radnog veka. Molimo 
vas da sledite uputstva u poruci.

ABC ABCABCABC

Caution:

  A maintenance part must be replaced.

  Contact qualified service personnel.
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Prevoz
Pratite proceduru ispod da biste prevezli ovaj štampač.
1. Uklonite rolnu papira.

QBeleške:
Ostavite ketridž sa mastilom u štampaču. Prevoz štampača sa uklonjenim kertridžom sa mastilom može 
dovesti do pada tačke ili lepljenja mastila na unutrašnju stranu kućišta.

2. Isključite štampač.
3. Proverite da li je  LED (Napajanje) isključeno.
4. Isključite kabl za napajanje i sve druge kablove.
5. Prikačite zaštitne materijale i zalepite traku kao što je prikazano na slici ispod.

TM-J7200

 A 3 

2 1

4
B



30

srpski

6. Umotajte štampač sa zaštitnim jastučastim materijalom kako biste sprečili bilo kakve udarce u toku 
transporta.

Držite štampač uspravno i horizontalno dok ga pakujete i transportujete.

QBeleške:
Ponovno slanje može da dovede do pada tačke. Izvršite čišćenje glave ako dođe do pada tačke. (U „Čišćenje 
glave štampača” na stranici 28)

2 1

 A
B

4
 C

TM-J7700

 3
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Rešavanje problema
 (Greška) LED treperi ili je upaljena

❏ Proverite da li je došlo do zaglavljivanja papira. Uklonite bilo kakav zaglavljen papir. (U „Uklanjanje 
zaglavljenog papira” na stranici 31)

❏ Proverite da li je gornji poklopac/poklopac rolne papira zatvoren. Zatvorite poklopac ako je otvoren. 
(U „Prednja strana” na stranici 6)

❏ Isključite napajanje, sačekajte nekoliko sekundi a zatim ga ponovo uključite. Ako i dalje postoji greška, 
kontaktirajte kvalifikovano servisno osoblje.

Uklanjanje zaglavljenog papira

Kada dođe do zaglavljivanja papira, nikada nemojte na silu da izvlačite papir. Otvorite poklopac i uklonite 
zaglavljeni papir.
Za rolnu papira:

1. Otvorite poklopac rolne papira.
2. Uklonite papir koji dovodi do zaglavljivanja papira.

3. Ponovo podesite rolnu papira i zatvorite poklopac.
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Za sečene listove:
1. Otvorite prednji poklopac.
2. Uklonite papir koji dovodi do zaglavljivanja papira.

3. Zatvorite prednji poklopac.
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Specifikacija

*: Prema Epson uslovima rada

Stavka Specifikacija
Broj modela TM-J7200 TM-J7700
Metod štampanja Metoda serijskog inkdžet matriksa tačke

Štampanje jedne slike u boji (Crna)

Dodavanje papira Dodavanje jednosmernog trenja

Papir Rolna papira: Normalan kvalitet papira (mogu da se koriste samo jednostrane 
rolne)   
Slip papir: Normalan kvalitet papira (mogu da se koriste samo jednostrani)

Ketridž sa mastilom Model: SJIC33P (K)

Interfejs Eternet × 1
10BASE-T/100BASE-TX

USB × 1
USB 2.0 puna brzina, tip B

Napajanje Namenski AC adapter PS-180 (model: M159E)
DC 24 V ± 7%

Potrošnja električne struje Prosek: Približno 1,8 A

Potrošnja struje* Radni Približno 15,9 W
Pripravnost Približno 1,8 W

Temperatura/
vlažnost

Tokom rada Radni: 10 do 35 °C
20 do 80% RH (Bez kondenzacije)

Tokom skladištenja Instaliran ketridž sa mastilom: -20 do 40 °C
20 do 85% RH (Bez kondenzacije)
(Pri -20 °C ili 60 °C: do 12 sati)
Ketridž sa mastilom nije instaliran: -20 do 60 °C
5 do 85% RH (Bez kondenzacije)
(Pri -20 °C ili 60 °C: do 12 sati)

Nadmorska visina 2.000 m ili manje

Ukupne dimenzije (Š × D × V) 195 × 260 × 188 mm 251 × 260 × 188 mm

Težina Oko 5,1 kg
(uključujući ketridž za mastilo)

Oko 5,8 kg
(uključujući ketridž za mastilo)
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Potrošni proizvodi

Ketridž sa mastilom SJIC33P (K)
Ketridž sa mastilom specijalizovan za ovaj štampač.

Preporučuje se originalan ketridž sa mastilom
❏ Za najbolji učinak štampača, preporučuje se korišćenje originalnog Epson ketridža za mastilo. Korišćenje 

neoriginalnih Epson ketridža za mastilo može negativno da utiče na kvalitet štampanja i da spreči 
štampač da ostvari svoj maksimalan učinak. Epson ne može da garantuje kvalitet i pouzdanost 
neoriginalnih Epson proizvoda. Popravke za bilo kakvu štetu ili kvar ovog proizvoda usled korišćenja 
neoriginalnih Epson proizvoda neće biti besplatno čak i ako je period garancije još uvek važeći.

❏ Prilagođavanje boje proizvoda se zasniva na korišćenju originalnih Epson ketridža sa mastilom. Upotreba 
neoriginalnih ketridža sa mastilom može da dovede do smanjenog kvaliteta štampanja. Epson 
preporučuje korišćenje originalnih Epson ketridža sa mastilom.
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Dodatak
Preuzimanje upravljačkih programa, uslužnih programa i priručnika

Upravljački programi, uslužni programi i priručnici mogu da se preuzmi sa jedne od sledećih URL-ova:
Klijenti koji se nalaze u Severnoj Americi bi trebalo da posete sledeću veb-lokaciju:
http://www.epson.com/support/
Klijenti koji se nalaze u drugim zemljama bi trebalo da posete sledeću veb-lokaciju:
https://download.epson-biz.com/?service=pos

Ograničenja u korišćenju
Kada se ovaj proizvod koristi u slučajevima gde je potrebna veća pouzdanost/bezbednost kao što su uređaji 
za prevoz povezani sa avijacijom, železnicom, pomorstvom, automobilizmom itd.; uređaji za sprečavanje 
posledica nepogoda; različiti bezbednosni uređaji itd.; ili funkcionalni/precizni uređaji itd.; trebalo bi da ga 
koristite isključivo uz razmatranje mogućnosti uvođenja dodatne bezbednosti i rezervnih uređaja u svoj 
projekat, kako biste očuvali bezbednost i ukupnu pouzdanost sistema. Pošto ovaj proizvod nije predviđen za 
korišćenje u slučajevima kada je potrebna veoma visoka pouzdanost/bezbednost kao što je oprema za 
svemirske letelice, glavna komunikaciona oprema, oprema za kontrolu nuklearnih elektrana ili medicinska 
oprema povezana sa neposrednom zdravstvenom negom itd., nakon detaljne procene sami donesite 
zaključak o pogodnosti korišćenja u tu svrhu.

Beleške
(1) Sva prava su zadržana. Nijedan deo ove publikacije ne sme da se reprodukuje, skladišti u sistemima za 

preuzimanje ili da se prenosi u bilo kom obliku ili na bilo koji način, elektronski, mehanički, 
fotokopiranjem, snimanjem ili na neki drugi način, bez prethodne pisane dozvole kompanije Seiko 
Epson Corporation.

(2) Sadržaj ovog uputstva može da se promeni bez obaveštenja.
(3) Iako smo preduzeli sve mere opreza tokom pripreme ovog uputstva, kompanija Seiko Epson 

Corporation ne preuzima odgovornost ni za kakve greške ili previde.
(4) Takođe se ne preuzima nikakva odgovornost za štete proistekle od korišćenja ovde navedenih 

informacija.
(5) Kompanija Seiko Epson Corporation i njene podružnice neće biti odgovorne kupcu ovog proizvoda ili 

trećim stranama za oštećenja, gubitke ili troškove nastale kod kupca ili treće strane, a koje su posledica: 
nezgode, nepravilnog korišćenja ili zloupotrebe ovog proizvoda ili neovlašćenih modifikacija, popravki 
ili izmena na ovom proizvodu ili (osim u SAD), nemogućnosti strogog pridržavanja uputstva za rad i 
održavanje koje je izdala kompanija Seiko Epson Corporation.

(6) Seiko Epson Corporation neće biti odgovorna ni za kakve štete ili probleme koji proisteknu iz korišćenja 
bilo kojih opcija ili bilo kojih proizvoda široke potrošnje, osim onih koji su projektovani kao originalni 
Epson proizvodi ili Epson proizvodi koje je odobrila kompanija Seiko Epson Corporation.

Zaštitni znaci
EPSON je registrovani trgovački žig kompanije Seiko Epson Corporation.
Exceed Your Vision je registrovani trgovački žig ili trgovački žig kompanije Seiko Epson Corporation.
Svi ostali trgovački žigovi su vlasništvo odgovarajućih vlasnika i koriste sa samo u svrhu identifikacije. 
Informacije o proizvodu podložne su promeni bez prethodne najave.

©Seiko Epson Corporation 2017. Sva prava zadržana.
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